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THE SHANGHA| COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD.




	APPLICATION FOR LETTER OF CREDIT

YÊU CẦU PHÁT HÀNH THƯ TÍN DỤNG



Reference/Người Nhận [20]: __ASVN___________
Dated/NGÀY Nhận:       (D/M/Y)
To:

THE SHANGHAI COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD., DONG NAI BRANCH (“The Bank”)
Kính Gửi: 
NGÂN HÀNG THƯƠNG MạI & TIếT KIệM THƯợNG HảI CHI NHÁNH ĐồNG NAI (“Ngân hàng”)
In accordance with the terms and conditions on the application, I/we (“the Applicant”) hereby request the Bank to issue an irrevocable documentary credit by SWIFT in full cable with the following terms and conditions. It is agreed and understood that this credit is subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits, 2007 Revision, ICC Publication No.600. 
Theo những điều khoản và điều kiện của đơn đề nghị mở thư tín dụng này, Tôi/ Chúng tôi (Người đề nghị) yêu cầu Ngân hàng cung cấp thư tín dụng không thể hủy ngang bằng điện SWIFT với những điều khoản và điều kiện như bên dưới. Thư tín dụng này được hiểu và tuân thủ Quy tắc và thực hành thống nhất về Tín dụng chứng từ của Phòng Thương mại Quốc tế (ICC) ban hành ngày 25/10/2006 và có hiệu lực từ 1/7/2007(UCP 600).
	[40A]
	Form of Documentary Credit
 FORMCHECKBOX 
 Irrevocable  FORMCHECKBOX 
 Transferable Letter of Credit
 FORMCHECKBOX 
 Confirmed 
 FORMCHECKBOX 
 Back to Back L/C (Subject to the terms and conditions as set forth in the master L/C No.        issued by      dated       (D/M/Y), which is enclosed)
 FORMCHECKBOX 
 Others:      

	[31D]
	Date and Place of Expiry
	Date:      (D/M/Y)    Place:      

	[50]
	Applicant: 
	     

	
	Address:  
	     

	
	Tel. No.:  
	     

	[59]
	Beneficiary:
	     (ID/A/C No.:      )

	
	Address:  
	     

	
	Tel. No.:  
	     

	[57]
	‘Advise Through’ Bank (Beneficiary Bank)

	
	Bank Name: 
Bank Address:
Swift Code/BIC:
	     
     
     

	[32B]
	Currency Code, Amount
	

	
	 FORMDROPDOWN 
       (In words:      )

	[39A]
	Percentage Credit Amount Tolerance
	+      % / -      % allowed

	[42C]
	Draft at …
	 FORMCHECKBOX 
 Sight
 FORMCHECKBOX 
      days sight after Bill of Lading Date
 FORMCHECKBOX 
 Drafts not required

	[43P]
	Partial Shipments
	 FORMCHECKBOX 
 Allowed
	 FORMCHECKBOX 
 Not allowed

	[43T]
	Transshipment
	 FORMCHECKBOX 
 Allowed
	 FORMCHECKBOX 
 Not allowed

	[44A]
	Place of Taking in Charge/Dispatch from …/
Place of Receipt
	     

	[44E]
	Port of Loading/Airport of Departure
	     

	[44F]
	Port of Discharge/Airport of Destination
	     

	[44B]
	Place of Final Destination/
For Transportation to  …/Place of Delivery
	     

	[44C]
	Latest Date of Shipment
	      (D/M/Y)

	[45A]
	Description of Goods and/or Services
	

	
	 FORMCHECKBOX 
Commodity:      
 FORMCHECKBOX 
Unit price:      
 FORMCHECKBOX 
Quantity:      
 FORMCHECKBOX 
Origin:      
	 FORMCHECKBOX 
Specification:      
 FORMCHECKBOX 
Others:     


	
	Price term (Subject to Incoterms latest version): 
 FORMCHECKBOX 
FOB   FORMCHECKBOX 
CPT   FORMCHECKBOX 
FCA   FORMCHECKBOX 
CIF  FORMCHECKBOX 
CFR   FORMCHECKBOX 
EXW   FORMCHECKBOX 
CIP --       (Named port/Place of Destination)
 FORMCHECKBOX 
Other:      

	[46A]
	Document Required
	

	
	This documentary credit is available against presentation of the following documents:
1.  FORMCHECKBOX 
 Signed commercial invoice in       original(s) and      copies (indicating L/C number).
2.  FORMCHECKBOX 
 Full set original       clean shipped on board marine bills of lading, made out to order of "The Shanghai Commercial and Savings Bank, Ltd-Dong Nai Branch", notifying Applicant.
3.  FORMCHECKBOX 
 Air waybill, in original (for shipper) consigned to order of "The Shanghai Commercial and Savings Bank, Ltd-Dong Nai Branch".
4.  FORMCHECKBOX 
 Packing list, in       original(s) and       copies.
5.  FORMCHECKBOX 
 Certificate of quality issued by       in       original(s) and      copies.
6.  FORMCHECKBOX 
 Certificate of quantity issued by __________ in       original(s) and       copies.
7.  FORMCHECKBOX 
 Full set negotiable policy/ certificate of insurance, endorsed in blank for at least 110% of invoice value, covering 
 FORMCHECKBOX 
 Institute Cargo Clauses  FORMCHECKBOX 
A  FORMCHECKBOX 
B  FORMCHECKBOX 
C  FORMCHECKBOX 
Air
 FORMCHECKBOX 
 Institute War Clauses (Cargo/Air Cargo)
 FORMCHECKBOX 
 Institute Strike Clauses (Cargo/Air Cargo)
 FORMCHECKBOX 
      
8.  FORMCHECKBOX 
 Certificate of origin, certified by authority, in      original(s) and       copies.
9.  FORMCHECKBOX 
 Inspection certificate issued by       in       original(s) and       copies.
10.  FORMCHECKBOX 
[image: image1.jpg] Beneficiary’s Certificate certifying that one set of non negotiable documents plus       have been sent by Express courier to the applicant within       days after B/L date enclosing its receipt
11.  FORMCHECKBOX 
      

	[47A]
	Additional Conditions
	

	
	 FORMCHECKBOX 
 All documents must be issued in English 
 FORMCHECKBOX 
 All documents issued in local language with English translation
 FORMCHECKBOX 
      

	[71B]
	Charges
	

	
	 FORMCHECKBOX 
 L/C issuing charges for A/C of  FORMCHECKBOX 
 Applicant /  FORMCHECKBOX 
Beneficiary; 
Other charges for A/C of  FORMCHECKBOX 
 Applicant /  FORMCHECKBOX 
Beneficiary.
 FORMCHECKBOX 
      

	[48]
	Period for Presentation
	

	
	 FORMCHECKBOX 
 21 days after the shipment date but within the validity of this credit.
 FORMCHECKBOX 
 Other:      

	[49]
	Confirmation Instructions
	

	
	 FORMCHECKBOX 
 Without.
 FORMCHECKBOX 
 May add. (Confirming charges are for A/C of  FORMCHECKBOX 
 Applicant /  FORMCHECKBOX 
 Beneficiary.).
 FORMCHECKBOX 
 Required. (Confirming charges are for A/C of  FORMCHECKBOX 
 Applicant /  FORMCHECKBOX 
 Beneficiary.).


By signing this Application, I/we acknowledge that I/we have received, understood and agreed to the terms and conditions of all documents/materials provided by you that may be applicable to the transactions contemplated herein. (Including but not limited to your standard application forms for the relevant transactions and the Terms and Conditions No. LC20110111).
Khi ký đơn đề nghị này Tôi/Chúng tôi hiểu rằng Tôi/Chúng tôi đã nhận được, hiểu rõ và đồng ý với những điều khoản và điều kiện của tất cả chứng từ/ thông tin mà Ngân hàng cung cấp để thực hiện các giao dịch được đề cập ở đây. (Bao gồm nhưng không giới hạn các mẫu đơn đề nghị để thực hiện các giao dịch có liên quan và những điều khoản, điều kiện của thư tín dụng số LC20110111)
	
	
	
	Your faithfully,

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Authorized Stamp and Signature(s)


(For bank use only)
	
	
	
	S.V./Prepared
	Rechecked
	Approved

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


GUARANTEE BẢO LÃNH
I/We hereby guarantee jointly and severally the fulfillment of the promises and agreements, contained herein, including extensions, renewals and modifications. In the event of default, I/We promise to make good and pay on demand any loss of damage suffered by The Shanghai Commercial & Savings Bank. Ltd, and waive hereby expressly any defenses that may be interposed to any claim or action thereon or hereon; especially also to the order in which The Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd shall choose to reimburse itself.
Tôi/Chúng tôi đảm bảo chịu trách nhiệm liên đới và riêng rẽ đối với những cam kết và thỏa thuận tại đây, bao gồm cả các gia hạn, mở lại hoặc điều chỉnh đối với nó.  Trong trường hợp xảy ra vi phạm, tôi/chúng tôi cam kết sẽ làm tốt nhất và thanh toán theo yêu cầu cho bất kỳ tổn thất, thiệt hại nào mà Ngân hàng The Shanghai Commercial & Savings Bank.Ltd phải gánh chịu, và theo đây từ bỏ bất cứ biện pháp bảo vệ nào có thể áp dụng cho bất kỳ khiếu nại hoặc hành động nào tiếp theo đó hoặc đối với vấn đề này, đặc biệt là đối với thủ tục mà The Shanghai Commercial & Savings Bank.Ltd sẽ chọn để bồi hoàn lại cho mình. 
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Guarantor Người bảo lãnh
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